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Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  UPRAVA
Britsko - am eriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz št. 203

CARIN PROSTI UVOZ KISLINE,, OLEIC ACID FLOTATION GRADE“, NAMENJENE 
ZA TOPLJENJE RUDE FLOURIN

K er sodim, da je priporočljivo dovoliti carin prosti uvoz kisline „Oleic-acid flotation grade“ 
v tis ti del Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

K islina „Oleic-aeid flo ta tion  grade“, nam enjena za topljenje rude flourin, odgovarja 
pogojem  člena 2 kr. zak. odi. z dne 27. m arca 1939 št. 594 in zato uživa davčne ugodnosti po 
om enjenem  odloku.

ÖLEN I I

P riznan je  ugodnosti po členu I  tega  ukaza  je  podrejeno pogojem  in  predpisom , ki jih  
določa min. odlok z dne  7. novem bra 1928 in  z dne  29. novem bra 1934 glede podobnih  ugodnosti 
za  reakcijske snovi, n am en jene  za topljenje razn ih  rud.

Č LEN  I I I

Ta ukaz stopi v  veljavo na  dan, ko se ob jav i v  U radnem  listu.

V T E S T U , dne  31. ok tob ra  1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske

Ref. : LD \A \50f201  generalni ravnatelj za civilne zadeve



PREDPISI O PROIZVODNJI IN PRODAJI ETERIČNIH SNOVI IZ METILFENILPIPERIDIN-
KARBONSKE KISLINE

K er im am  za 'primerno in  potrebno izdati predpise o proizvodnji in  prodaji eteričnih snovi 
.iz metilfenilpiperidinkarbonske kisline v tistem  delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo 
britsko-ameriške sile,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

E terične snovi iz m etilfenilpiperidinkarbonske kisline, navadno im enovane „dolantinici“ 
ali „m efedinici“ veljajo  za strupene snovi z om am nim  učinkom  v sm islu določb enotnega bese­
dila san ite tn ih  zakonov, odobrenega z odlokom  z dne 27. ju lija  1934 št. 1265, enotnega besedila 
zakonov o jav n ih  varnosti, odobrenega s kr. odi. z dne 18. jun ija  1931 št. 773, in kr. zak. odloka 
z dne 15. jan u a rja  1934 št. 151, ki vsebuje nove predpise o mam ilih.

Č LEN I I

T a ukaz stopi v  veljavo na dan, ko se objavi v  U radm en listu.

V T rstu , dne 31. oktobra 1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske,

Ref. : LD \Aj50\2A0  generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz št. 205
KORPORACIJA ZA IZKORIŠČANJE GOSPODARSKIH VIROV - SPREMEMBA UKAZA

ŠT. 243/1948

K er im am  za potrebno spremeniti sestavo upravnega odbora Korporacije za izkoriščanje 
gospodarskih virov, ustanovljene z ukazom št. 243 z dne 24. aprila 1948 s spremembo po ukazu  
št. 269 z dne 29. m aja 1948, v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko- 
ameriške sile,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve



U K A Z U J E M :

Č L EN  I

O dstavek 3 ukaza št. 243 z dne 24. ap rila  1948, sprem enjen z ukazom  št. 269 z dne 29. 
m aja  1948, se č rta  in nadom esti z nasledn jim  nov im  odstavkom  3 :

„3. —  K orporacijo  bo u p rav lja l u p ravn i odbor, ki ga sestavljajo :

načeln ik  oddelka za proizvodnjo, p redsednik  
načeln ik  oddelka za trgovino 
načeln ik  oddelka za javne  naprave 
ravnate lj za p rav n e  zadeve 
načeln ik  oddelka za finaneo 
pristan išk i ra v n a te lj.“

Č LEN I I I

T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko ga podpišem.

V T R STU , dne  1. novem bra 1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske,

Ref. : LD jA j50 j219  generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz št. 206
PREDPISI ZA POSPEŠEVANJE RAZVOJA INDUSTRIJE V BRITSKO AMERIŠKI CONI 

SVOBODNEGA TRŽAŠKEGA OZEMLJA

K er sodim, da je priporočljivo priznali nekatere davčne ugodnosti in  izda ti posebne predpise 
o razlastitvi zaradi pospeševanja razvoja industrije in  gospodarstva v tistem delu Svobodnega trža­
škega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile in  k i se tu  dalje kratko označuje „cona“,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni,ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN  I

Tehnično oprem ljen im  industrijsk im  podjetjem , ki se zgradijo v  coni v  času m ed 1. julijem  
1950 do 30. ju n ija  1960 te r  industrijsk im  podjetjem , ki že obstojajo v  coni in  ki se v  tem  času 
razširijo , preuredijo  a li znova zgradijo, se priznajo  davčne ugodnosti po členih 7, 8, 9, 12, 13 
in  14 zakona z dne 9. ju lija  1904 št. 351, ki vsebuje predpise v  p rid  m esta  Napoli. Poleg tega 
se novo zgrajenim  p o d jetjem  priznajo ugodnosti po členu 11 om enjenega zakona.



Č LEN  I I

V času, om enjenem  v  p rejšn jem  členu, se ves gradbeni m aterijal, stroji in druge naprave, 
ki so potrebne za ob ratovanje  tehnično oprem ljenih  industrijsk ih  podjetij, k i se bodo zgradila 
v  coni, a li za razširjenje, p reured itev  ali rekonstrukcijo  podjetij, ki že obstojajo v  coni, opro­
stijo plačila davščine za uvozno dovoljenje in  davka na  poslovni prom et.

Č LEN  I I I

R egistrske in  zem ljeknjižne vpisne takse  za prvi prenos bodisi na  podlagi razlastitve 
ali kupoprodaje glede neprem ičnin, ki so po trebne za izvedbo industrijsk ih  naprav, om enjenih v 
členu I  tega ukaza, se za čas do všte tvši 30. ju n ija  1960 določijo v  sta ln i izm eri 500 lir.

* Če se v  t re h  le tih  od registracije prenosne listine ne  dokaže s potrd ilom  oddelka za proiz- 
vodnjo pri Zavezniški vojaški upravi, da  je  p rv i kupec neprem ičnine napravil novo podjetje 
ozirom a razširil, preuredil ali znova zgradil prej obstoječe podjetje, se m ora p lačati taksa  v  
redn i izmeri.

Č LEN IV

Telm ično oprem ljenim  industrijsk im  podjetjem , ki so bila ustanovljena, (razširjenja, 
p reurejena ali znova zgrajena na  področju  cone v  času od I. jan u a rja  1944 do 30. ju n ija  1950, 
se priznajo davčne ugodnosti po prejšn jih  členih z učinkom  od 1. ju lija  1950 do 30. ju n ija  1960.

Č LEN V

S tem  se izreče, da  so dela, ki so po trebna  za izvedbo in d u strijsk ih  naprav, om enjenih 
v  členu I  teg a  ukaza, v  javno korist.

Glede razlastitve  veljajo predpisi zakona z dne 25. ju n ija  1865 št. 2359.

ČLEN V I

Predpisi teg a  ukaza ne veljajo za področje, ki je vključeno v  „ Industrijsko  pristanišče v  
Ž avljah“. za katero  veljajo  predpisi ukaza št. 102 z dne 12. m aja 1949 s kasnejšim i sprem em bam i

Č LEN  V II

T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko se objavi v  U radnem  listu.

V T R ST U , dne 3. novem bra 1050.

x CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske,

Ref. : LDIA/50'1217 generalni ravnatelj za civilne zadeve



SPREMEMBA PREDPISOV O UMETNIŠKIH RAZSTAVAH

K er sodim , da je priporočljivo sprem eniti sedanje predpise o umetniških razstavah v tistem  
delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i  ga upravljajo britsko-ameriške sile in  k i se tu  dalje kratko 
označuje „cona“,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L EN  I

R av n ate ljs tv o  za n o tran je  zadeve p ri Zavezniški vojaški up rav i sm e po žaslišanju n a d ­
zornega u rad a  za spom enike in  um etnine dovoliti, d a  se pošlje v  tu jino  omejeno število p red ­
m etov , k i j ih  šč iti zakon  z dne 1. ju n ija  1939 št. 1089 in  ki pripadajo  d ržav i ali d rugim  zakonito 
p riznan im  ustan o v am  ali zavodom , da  se prikažejo  n a  razstavah  ali izložbah, k i jih  prirejajo  
tu je  v lade ali k u ltu rn e  ustanove, če se za to  u radno  zaprosi in  če*sodi, d a  gre za pom em bne ku l 
tu rn e  koristi.

V endar se ne  sm ejo v  nobenem  p rim eru  posla ti v  tu jin o  tak e  skupine del, k i tvorijo  glavno 
sestavino ali p ta v  posebni in  popolni odsek m uzejev, galerij slik ali d rug ih  galerij, knjižnic ali 
um etn išk ih  ali b ib liografskih  zbirk, kakor tu d i ne dela (posebno slike na  ploščah ali dela obširneg? 
obsega), k i b i se m ogla poškodovati n a  prevozu a li če b i se n ah aja la  v  nep rim ern ih  prilikah  in 
prostorih .

Č LEN  I I

Če so dela nam en jena  za razstave ali izložbe, k i jih  p rirejajo  tu je  v lade ali ustanove, smo 
rav n ate ljs tv o  za n o tran je  zadeve om ejiti tra jan je  izposodbe glede na  važnost razstave ali izložbe 
ali izposojenih del brez ozira na  tra jan je  dotične razstave a li izložbe.

D ela se sm ejo posoditi le p ro ti tem u, da  jih  odbor, k i p rire ja  razstavo  ali izložbo, ža varu  je 
za tak o  vrednost, kakor jo bo določilo ra v n a te ljs tv o  za no tran je  zadeve.

Č L EN  I I I

V prim erih , p redvidenih  v  p rejšn jih  odstavk ih , um etn išk i a li-b ib liog rafsk i predm eti 
ne sm ejo b i t i  o d stran jen i iz svojega sta lnega m esta  več ko t 6 mescev od  dneva, ko se pošljejo 
v  tu jin o .

R a v n a te ljs tv o  za no tran je  zadeve sm e dovo liti pošiljanje predm etov , označenih v  členu 
I  tega ukaza, v  tu jin o  pod tak im i jam stv i in  pogoji, k i jih  im a za prim erne, tak o  tu d i pod p o ­
gojem  recip rocitete  v  pogledu posojanja p redm etov  za razstave ali izložbe, k i se prirejajo  v  coni.

Č LEN  IV

K dorkoli n am erav a  zaradi razstav  ali izložb poslati v  tu jin o  predm ete, k i jih  šč iti zakon 
z dne 1. ju n ija  1939 št. 1089 in  k i pripadajo  zasebnikom , si m ora p rid o b iti za to  dovoljenje ra v ­
n a te ljs tv a  za n o tran je  zadeve.



To dovoljenje se sme izda ti tu d i pod določenim i pogoji in  jam stv i. V vsakem  prim eru  
je obvezno zavarovanje del po določbah zadnjega odstavka člena I I  tega ukaza.

Dovoljenje se sme odkloniti na  podlagi obra,zložnega m nenja nadzornega urada za spo­
m enike in  um etnine.

Čl e n  v

Če se dela, za  k a te ra  je bilo izdano dovoljenje, da se posejejo v  tu jin o  n a  razstave ali 
izložbe, ne vrnejo v  predpisanem  roku, se m ora  uporab iti predpis prvega odstavka člena 65 
zakona z dne 1. ju n ija  1939 št. 1089.

N a predlog p rizadete  stranke se sm e ta  rok podaljša ti, to d a  v  vsakem  prim eru  se m orajo 
predm eti v rn iti  v  enem  m escu po zaključenju  razstave a li izložbe.

Č LEN V I

R azstave ali izložbe um etniških  del n a  področju  cone m ora dovoliti ravnateljstvo  za 
no tran je  zadeve po zaslišanju pristo jn ih  posvetovaln ih  organov. R avnate ljs tv o  sme zah tevati 
vsa jam stva, da se zavaru je  ohran itev  in  varnost razstav ljan ih  del. Poleg tega sme ravnateljstvo  
za no tran je  zadeve dovoliti, da  se za te  razstave ali izložbe posodijo um etn iška dela, k i so last 
države a li d rug ih  zakonito  priznan ih  ustanov  ali zavodov in  sme p ri tem  določiti jam stva, kakor 
je zgoraj predpisano.

R okopisi, s ta rin sk i tisk i in  knjige se smejo razstav lja ti le n a  razstavah , k i jih  prirejajo 
knjižnice jav n ih  ustanov .

Prošnje za dovoljenje za razstave a li izložbe, k i so omenjene v  tem  členu, m orajo b iti  
vložene p ri ra v n a te ljs tv u  za m otran je  zadeve v  m escu oktobru  pred letom , ko se nam erava 
p rired iti razstava  ali izložba.. Prošifjam  m ora b iti  priložen popolen strokovni in  finančni načrt, 
k i ga bodo pregledali p risto jn i posvetovalni organi.

Č LEN V II

P redpisi teg a  ukaza ne veljajo za razstave ali izložbe del živečih um etnikov ali del, ki 
niso sta re jša  ko t 50 let, kakor tu d i ne za razstave ali izložbe trgovskega značaja.

Ostanejo pa  veljavn i predpisi zakona z dne 1. ju n ija  1939 št. 1089 glede del, ki so nam e­
n jena za te  razstave ali izložbe in  ki j ih  t a  zakon ščiti.

ÖLEN V l i l

Zakon za dne 11. jan u arja  1940 št. 50 se razveljavi.

ÖLEN IX

Ta ukaz stopi v  veljavo na dan, ko se ob jav i v  U radnem  listu .

V TR STU , dne 8. novem bra 1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske

Ref. : L D /A f50/216 generalni ravnate lj za civilne zadeve



PREDPISI O SODNIH IZPRAZNITVAH STANOVANISKIH PROSTOROV 
(SPREMEMBA UKAZA ŠT. 95/1950)

K er sodim, da je potrebno nadalje podaljšati odlog sodne izpraznitve stanovanjskih prostorov 
v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i  ga upravljajo britsko - ameriške sile,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L EN  1

Člen I  ukaza  št. 95 z dne 8. m a ja  1950, k i je  b il že sprem enjen s čl. I  ukaza št. 147 z dne 
29. julija^ 1950, se s tem  ponovno sprem eni tako , da  se im a g la s it i :

„Izv ršba  sodnih  odločb, ki odrejajo prisilno  izprazn itev  stanovanjsk ih  prostorov v  občini 
T rst, se odloži dovštevši 31. decem bra 1950.“

Č LEN I I

T a ukaz s to p i v  veljavo n a  dan, ko ga podpišem  in  učinkuje od 1. novem bra 1940 dalje. 

V T R ST U , dne 9. novem bra 1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske

R ef. : L D IA I50I226 generalni rav n ate lj za civilne zadeve

Ukaz št. 209
PREDPISI 0  FINANCIRANJU ZADRUŽNIŠTVA

K er im am  za priporočljivo uvesti posebne olajšave za dajanje posojil zadrugam v tistem delu 
Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile, in  k i se tu  dalje kratko ozna­
čuje „conau,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

GLEN I

Posebni oddelek za posojila zadrugam  pri zavodu „B anca Nazionale del L avoro“, tu  
dalje  k ra tk o  im enovan  „zavod“, se pooblašča, d a  da je  posojila zadrugam  in  konzorcijem  zadrug, 
ki so zakonito  u stanov ljane  v  coni.



Č LEN  IX .

Zavezniška vojaška uprava  prevzam e jam stvo  napram  zavodu za m orebitne izgube do 
70% vsakega poedinega'posojila, ki se bo dalo po določbah s ta tu ta  zavoda in  v  skladu s tem  
ukazom.

Jam stvo  Zavezniške vojaške uprave po tem  členu je omejeno na  skupni znesek 50.000.000 
lir.

O stalih  30% ta k ih  izgub gre n a  brem e računa zavoda.

Čl e n  i i i

Posli zavoda, ki so s tem  v  zvezi, te r  vsi ukrepi, pogodbe, listine in  oblačnosti v  zvezi 
s tem i posli te r  z n jihovo izvršitvijo  in  ugasnitv ijo  so prosti kolkovin, tak s  in davkov za državo 
ali za sam oupravne korporacije, sedan jih  in  bodočih in  vštevši takso  po zadnjem  odstavku 
člena I I  splošnega ukaza št. 90 z dne 24, jan u a rja  1947, razen kolkov za m enične obveznice 
ali menice podjetij subvencijoniranih v  sk ladu s tem  ukazom , ki so podvržene staln i kolkovni 
p risto jb in i 0.10 lir za vsak ih  1.000 lir negledo n a  rok  zapadlosti.

Zavod je  oproščen tu d i davka od p rav n ih  poslov in 'davka na  dohodek iz te h  k red itn ih
poslov.

Mesto teg a  m ora zavod p lačati d ržavi letno pavšalno vsoto v  višini 0.10 lir od vsakih 
100 lir glavnice, vložene v  ta  posojila, ki se m ora ugotoviti koncem  vsakega poslovnega leta.

Č L E N  IV

Od ugodnosti po tem  ukazu so izvzete zadruge, ki se bavijo  z da jan jem  posojil ali z zava­
rovanjem  te r  zadruge, ki jim  je nam en gradn ja  in  preskrba stanovanj za zadružne člane.

Č LEN V

T a ukaz stopi v  veljavo na dan, ko se objavi v  U radnem  listu.

V TR STU , dne 9 novem bra 1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske,

Ref. : LD /AI50I221  generalni ravnatelj za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 64
DOVOLJENJE SPREMEMBE PRIIMKA

K er so Regina Padoan, rojena v  Trstu  24. m aja 1893, Enrico Padoan, rojen v  Trstu  24. 
marca 1886, S ilvana Padoan, rojena v Trstu  1. oktobra 1912, Libera Padoan, rojena v M ilanu  
21. marca 1915 in  L ilia n a  Padoan, rojena v Trstu  26. decembra 1919, vsi bivajoči v Trstu, via  
Slataper št. 6, izpoln ili vse, kar je po zakonu potrebna za spremembo njihovega priim ka v „P AD O ­
V A N “ v sm islu dovoljenja ravnatelja za pravne zadeve z dne 24. ju lija  1950 ;

ker so imenovani zdaj zaprosili, da na j se ta  sprememba priim ka izvede, in



ker so b ili izpoln jeni predpisi dela V I I I ,  poglavje I  kr. odloka o predpisih in  praviln iku  
za civilni stalež št. 1328 z dne 9. ju lija  1939 in  n i bil vložen noben ugovor,

zato 'jaz, V O N N A  F . B U R G E R , polkovnik F. A ., izvršni ravnatelj pri generalnem ravna­
telju za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. — P riim ek  prosilcev R egine P adoan , E n rica  Padoan, Silvane Padoan. L ibere  Padoan
in  L iliane P ad o an  se sprem eni v  „PADOVAN“.

2. — Prosilci m orajo  poskrbeti za to , da se ta  ukaz vpiše v  ro js tn i reg is te r in  zabeleži
n a  k ra ju  ro jstn i lis tin  po v e ljav n ih  zakonskih predpisih.

3. — T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko ga  podpišem,

V T R ST U , dne 31. ok tobra  1950.

VONNA F. BURGER
polkovnik  F. A., 

izvršni ravn ate lj p ri
Ref. : L D /B I50/64  g e n e ra lo m  ra v n a te lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 65
ZAKONITO PRIPOZNANJE GIUSEPPE JA PAOLA CARLOVICH - GOJAK

K er je A n ton  Gojak, sin  Antona, bivajoč v Trstu, Ratto della P ileria  6, zakonito pripoznal 
svojega izvenzakonskega sina  Giuseppeja P aola Carlovich Gojak z notarskim  aktom od 3. m aja  
1950 in  je zaprosil, da se to pripoznanje izreče za veljavno v sm islu člena 252, drugi in  tretjodstavek 
državljanskega zakonika, in

ker so b ili izpo ln jen i vsi pogoji, k i jih  zakon predpisuje,

zato jaz, V O N N A  F . B U R G E R , polkovnik F .A ., izvršni ravnatelj pri generalnem ravna- 
telju za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. — Zakonito  pripoznanje  ,s k a te rim  je  A nton G ojak z n o tarsk im  ak tom  od 3. m aja
1950 pripoznal svojega izvenzakonskega sina G iuseppeja Paola Carlovich - Gojak, 
ro jenega  v  T rstu  dne 25. jan u a rja  1937, se odobri z vsem i učinki po čl. 252, drugi 
in  tr e t j i  odstavek  d ržav ljanskega zakonika.

2. — T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko ga  podpišem.

V T R ST U , dne  1. novem bra 1950.

VONNA F. BURGER
polkovnik  F. A., 

izvršni ravnate lj pri
Ref. : L D /B I50/67  generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve



DOVOLJENJE ZA PRISTAVEK PRIIMKA

Ker je E lvira Rovis, rojena v Trstu  dne 29. ju n ija  1901 in  bivajoča v  Trstu, via  Lazzaretto 
Vecchio št. 11, izplonila  vse, kar je po zakonu potrebno, da se priim ku  njene nedoletnehcerke M arije  
Rovis pristavi priim ek „ G U Z Z IN A T IU v sm islu  dovoljenja ravnatelja za pravne zadeve z dne 
21. ju lija  1950 ;

ker je imenovana sedaj zaprosila, da se ta, pristavek priim ka  izvede, in

ker so bili izpolnjeni predpisi dela V I I I ,  poglavje I  kr. odloka o predpisih in  pravilnikih  
za civilni stalez z dne 9. ju lija  1939 št. 1328 in  n i  bil vložen ugovor,

zato jaz, V O N N A  F. B U R G E R , polkovnik F .A ., izvršni ravnatelj pri generalnem ravna­
telju  za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. — P riim k u  M arije Rovis, nedoletne hčerke prosilke E lvire Rovis, se doda priim ek
„G U Z Z IN A T I“.

2. — Prosilka m ora poskrbeti za to , da  se ta  ukaz vpiše v  ro jstn i reg is te r in zabeleži
n a  k ra ju  ro jstne  listine po obstoječih zakonskih predpisih.

3. — T a ukza stopi v  veljavo na  dan, ko ga  podpišem.

V T rstu , dne 1. novem bra 1950.

VONNA F. BURGER
polkovnik  F. A.,

* izvršni ravnatelj p ri
Ref. : L l)\B /50168  generalnem  rav n ate lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 67
DOVOLJENJE SPREMEMBE PRIIMKA

Ker je gospod M ario LO I, rojen v Trstu , 21. avgusta 1915 in  stanujoča v  Trstu, via Capuano 
6, izpo ln il vse, kar je po zakonu potrebno za spremembo priim ka njegovega nedoletnega posinovljenca 
Edmonda „ V IS IN I -L O I“ v „LO I“ v skladu z dovoljenjem ravnatelja za pravne zadeve z dne 7. 
novembra 1949;

ker je sedaj imenovani zaprosil, da se ta  sprememba priim ka izvede, in

' ker je bilo ustreženo predpisom dela V I I I ,  poglavje I  kar, odi. št. 1328 z dne 9. ju lija  1939 o 
predpisih za civilni stalež ter n i bil vložen noben ugovor,

zato jaz, V O N N A  F. B U R G E R , polkovnik F .A ., izvršni ravnatelj pri generalnem ravna­
telju za civilne zadeve,



O D R E J A M :

1. — P riim ek  E dm onda „V IS IN 1-L O I“, nedoletnega posinovljenca. M aria LOl, se a
tem  sp rem en i v  „ L O I“.

2. — Prosilec m ora skrbe ti za to, d a  se vpiše ta  ukaz v  ro jstn i register in  zabeleži na
k ra ju  ro js tn e  listine po obsto ječih  zakonskih predpisih.

3. — T a ukaz  stopi v  veljavo na  dan , ko ga podpišem.

V T R ST U , dne  6. novem bra 1950.

VONNA F. BURGER
polkovnik F. A. 

izvršni ravn ate lj pri
Ref. : LD jB I50 l69  generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve

Obvestilo št. 64
MINIMALNE MEZDE DELAVCEV PRI KOVAČIH IN PODOBNIH ROKODELSKIH

DELAVNICAH

<S tem se dalje na  znanje, da je razsodišče za m inim alne mezde, ustanovljeno po ukazu št. 
63 z dne 1. decembra 1947, izdalo glede delavcev p ri kovačih in  v podobni rokodelskih delavnicah, 
ki niso včlanjeni v  strokovni organizaciji, naslednji

R A Z S O D :

Č L EN  I

V eljavnost razsoda, objavljenega z obvestilom  št. 31 v  U radnem  lis tu  št. 17 z dne 21. 
ju n ija  1950, ki se tič e  zgoraj om enjenih delojem alcev, se podaljša do 15. o k tob ra  1951 z dopol­
n ilom  po nasledn jem  členu.

,  Č LEN  2

Od 1. o k to b ra  1950 dalje se m ora delojem alcem , na  ka tere  se n anaša  ra  razsod, p lačevat 
nasledn ji pov išek  k  u rn i m e z d i:

Moški Žene
lir

Specializiran strokovni d e la v e c .................................................................. 9 --- 6-30
K valific iran  strokovni delavec ..................................................................  6 ,— 4.20
Specializiran delavec .................................................................................... 4.50 3.15



Č LEN  3

Pred rokom  zapadlosti, določenim  v  členu 1, je  dopustna  revizija razsoda le v  prim eru, 
če b i se sprem enili prejem ki delojemalcev, za k a tere  velja kolektivna pogodba te  stroke.

Trst, 17.10.1950

Prebrano, potrjeno in  podpisano.

Predsednik : W alter L E V IT U S
Č la n i: G iovanni G R U D E N

Sergio ST E R M IN  
Paolo R O S SE T T I 
G iuseppe MU SLIN  

Strokovna svetovalca: Nicolo PA SE  
Giovanni PO LI

Odobreno : 21. o k tob ra  1950 
E . de P E T R IS

načeln ik  oddelka za delo.

V TR STU , dne 31. ok tobra  1950.

Dr. inž. E. de PETRIS
Ref. : LD/G/50164 načelnik oddelka za delo



V S E B I N A

U k a z :  S tran

št. 203 C arin  p ro s ti uvoz kisline „Oleic acid-flo ta tion  g rad e“, nam enjene za to-
plenje rude  flu rin  ...................................................................................................    525

št. 204 P redpisi o proizvodnji in  p rid a ji e te ričn ih  snovi iz m etilfen ilp iperid in  karbonske
kisline ..........................................................................................................................................  526

št. 205 K orporacija  za izkoriščanje gospodarskih v irov  —  Sprem em ba U kaza št.
243/1948 ..............................................................................................................    526

št. 206 P redpisi za pospeševanje razvoja  in d u s tr ije  v  b ritsko-am erišk i coni svobodnega
tržaškega ozem lja ...................................................................................................................  527

št. 207 Sprem em ba predpisov o um etn išk ih  raz tav ah  ............................................................ 529
št. 208 P red p isi o sodnih  izprazn itvah  s tan o van jsk ih  prostorov (Sprem em ba U kaza

št. 95/1950 ...................................................................................................................................  531
št. 209 P red p isi o fin anciran ju  zad ružn ištva  ......................................................................   531

Upravni u k az :

št. 64 D ovoljenje sprem em be p riim k a  ................   532
št. 65 Z akonito  pripoznanje G iuseppe-ja Pao la  C arlovich-Gojak ................................... 533
št. 66 D ovoljenje za p ris tav ek  p r i im k a .............................................................................  534
št. 67 D ovoljen je  sprem em be p riim k a  .........................................................................................  534

O b v e s t i l o :

št. 64 M inim alne m ezde delavcev p r i kovačih  in  podobnih rokodelskih delavnicah. 535


